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C2NAVIGACE STROJE GBNAVIGATION OF THE MACHINE

(BDONAVIGATION DER MASCHINE RULHABUT'ALINA MALLVHbI
CEONAVIGATION DE LA MACHINE EONAWIGACJA MASZYNY 1 armet

©2 NAHRADNI DIL - STRANA
SPARE PART - PAGE
(D ERSATZTEILE - SEITE 7-11
®D 3AMYACTb - CTPAHMLIA

(FPIECE DE RECHANGE - PAGE

®DCZESCI ZAMIENNE - STRONA




€2ZAKLAD STROJE
(DOUNTERBAU DER MASCHINE

CFOBATI DE LA MACHINE

GBFOOTING OF THE MACHINE
®RWOCHOBAHUVE MALUNHbI
®EOPODSTAWA MASZYNY

3011490

. | Part Number

2000743

3004585

;=0

3004586

=S a0




€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE
(DOUNTERBAU DER MASCHINE ®RWOCHOBAHUVE MALUNHbI
CFOBATI DE LA MACHINE ®EOPODSTAWA MASZYNY

3011490

Pos. | Part Number
1 (2000743
2 3004427
3 14008526
7 14018093
15 9002771
16 |VZ00007765
20 |4012363
21 |VZ00007761
22 14006044
23 14006045
30 |m13546
31 |m01074
32 |m01096
33 |m14143
34 \m12272
35 |m12209
40 'm05560
41 'm04503
42 |m03775
43 'm05648
44 'm08036
50 |m01203
51 |m02866
52 |m14029
60 |m16313

80 |m15900 <
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C2DEFLEKTOR LEVY GBDEFLECTOR LEFT

(D> DEFLEKTOR, LINKER ®RDOE®NEKTOP NEBbIV
(F>DEFLECTEUR GAUCHE PDDEFLEKTOR LEWY
3004585

—Co 50Nm
Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
@ 1 14007854 1 16 |m04284 1
2 14008743 1 17 |m04301 1
3 14016279 1 18 |m05648 1
10 |m10618 2 20 |m01214 2
11 |m06077 1 21 |m03988 2
12 |m05747 1 25 |m09141 1
15 |m10439 2 26 'm10454 1




€2 DEFLEKTOR PRAVY GBDEFLECTOR RIGHT

(D> DEFLEKTOR, RECHTER RDOEGNEKTOP MPABbIV
(F>DEFLECTEUR DROIT PDDEFLEKTOR PRAWY
3004586

®)
J

—Co 50NmM
Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 14008155 1 16 |m04301 1
2 14008743 1 17 |m04284 1
3 14016279 1 18 |m05648 1
10 |m10618 2 20 |m03988 2
11 |m06077 1 21 |m01214 2
12 |m05747 1 25 \m09141 1
15 |m10439 2 26 |m10454 1




€2 SADA DISKU GBDISC SET

5> SCHEIBENSATZ ®DKOMMIEKT OVCKOB
CEKIT DE DISQUES FDZESTAW TALERZY 1 armet

VZ00019917
i Pos. | Part Number | Pcs.
13008374 10
" 2 /3008375 10
3 |VZ00019676 1
4 |VZ00019560 1
5 9004269 20
6 |3006559 23
7 |VZ00009533 1
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€2 PREDNI DISK GBFRONT DISC

(5> SCHEIBE, VORDERE ®DONCK MEPEOHWI
(EDISQUE AVANT ®DTALERZ PRZEDNI ‘ armet
3008374

—Co 84Nm

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 [3008382 1 15 |m12134 4
4 |VZ00003901 4 16 |m11560 1
5 m11308 1 17 |m11313 1
10 |m11309 3 20 |m17545 4
11 |m11559 1 21 'm17741 8
12 |m17657 2 22 |VZ00011395 1
13 |m17653 2

i@@ 100Nm

" m10516

I'q 0,15 ml

\ “\%‘
(W
—Co 300Nm \
(,
\ N
NN\
AN VAN
\\ “»\f?
\ f |
NS R,
\Q\&\J\\ \\i\\\f>x -
\Ki/,:\;j




€2ZADNI DISK GBREAR DISC

(D>SCHEIBE, HINTERE RDOVICK 3ALHUM
(F>DISQUE ARRIERE ®DTALERZ TYLNY 1 ar met
3008375

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 13008383 1 15 'm12134 4
4 |VZ00003901 4 16 |m11560 1
5 m11308 1 17 Im11313 1
10 Im11309 3 20 m17741 8
11 Im11559 1 21 |m17545 4
12 \m17657 2 22 |VZ00011395 1
13 |m17653 2
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€2 PREDNI DVOJDISK GBFRONT TWIN DISC

(0> DUPLEXSCHEIBE, VORDERE ®RDOBOVHOW ONCK MEPEQHNA
(F>AVANT DISQUE DOUBLE ®DTALERZ PODWOJNY PRZEDNI 1 ar met
VZ00019676

—Co 84Nm

Pos. | Part Number

1 3008385

2 |VZ00019677

3 19004269

5 [VZ00003901

10 |m11308

15 |m11309

16 |/m11559

17 \m17657

18 |m17653

19 Im01129

25 |m11560

26 m12134

27 |m01306

28 |m11313

30 |m17545

31 m17741

32 |m17584

o
I\JI\)OOOOI\)I\J-PI\)I\)I\)I\JI\)OI\)-P—\—\—\g

33 |VZ00011395

—Co 300Nm Y/
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€2ZADNi DVOUDISK GBREAR TWIN DISC
(D> DUPLEXSCHEIBE, HINTERE ®RWABOVMHOW ONCK SAOHNN
(F>ARRIERE DISQUE DOUBLE PDTALERZ PODWOJUNY TYLNY 1 armet

VZ00019560

—Ce 84Nm

Pos. | Part Number | Pcs. |Pos.| Part Number| Pcs.

1 13008384 1 19 Im01129 2

2 [VZ00019243 1 25 |m11560 2

3 19004269 1 26 Im12134 4

5 |VZ00003901 4 27 |m01306 2

10 'm11308 2 28 m11313 2

15 'm11309 6 30 'Im17545 8

16 | m11559 2 31 m17741 8

— 5 17 |m17657 2 32 'm17584 2
o 100Nm 18 'm17653 2 33 [VZ00011395 2

25) (10
U
g
27 —a
> 33)(28 7
2833
19 A
—Co 300Nm vy
’ m10516 4// -y
;S 015 m N

11



€2 SADA ZADNICH VALCU GBSET OF REAR ROLLERS

(D>SATZ HINTERE WALZEN ®DKOMIMMEKT 3AOHMNX KATKOB
CFOKIT DE ROULEAUX ARRIERE ®PDZESTAW TYLNYCH WALOW 1 ar. met
3011935

Pos. | Part Number | Pcs.
8 14009990 1 @

48 |m10454 S
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C2SADA ZADNICH VALCU
(DDSATZ HINTERE WALZEN

CEOKIT DE ROULEAUX ARRIERE

GBSET OF REAR ROLLERS
RWKOMIMJEKT 3AAHUX KATKOB

PDZESTAW TYLNYCH WALOW

3011935

—Co 160Nm

0

50

25
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Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |3011936 1 26 |m14672 8
2 13011368 1 27 |\m10440 8
4 13005173 1 30 m17638 4
5 (3008735 1 35 |m13846 16
6 |3008736 1 37 'm10439 8

12 (4017124 2 38 m12134 4
16 4016002 4 40 |m01208 4
20 \m17627 2 43 |m17545 24
25 |m02491 4 50 |m11147 2




C2SADA ZADNICH VALCU
(DDSATZ HINTERE WALZEN

CEOKIT DE ROULEAUX ARRIERE

GBSET OF REAR ROLLERS

RWKOMITIEKT 3AAHNX KATKOB
PDZESTAW TYLNYCH WALOW

Farmet

3011935

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
2 13011368 1 29 |m04355 4
3 [3005171 1 35 |m13846 16
7 14009977 4 42 'm01219 8
10 (4010021 1 45 'm09141 2
11 (4010022 1 46 'm09436 2
13 14011041 4 47 'm10294 2
17 14016279 2 48 'm10454 5
18 (4017136 2
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€2 SADA ZADNICH VALCU GBSET OF REAR ROLLERS

(D>SATZ HINTERE WALZEN ®DKOMIMMEKT 3AOHMNX KATKOB
CFOKIT DE ROULEAUX ARRIERE ®PDZESTAW TYLNYCH WALOW 1 ar. met

3011935

) o e

@ @) 2] @
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Pos. | Part Number | Pcs.

9 14009973 16
14 9001893 16
28 |m09437 16
36 |m01305 16

43 |m17545 24
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CDPAKA GBLEVER

(DOHEBEL RUPbLIYAI
CEOLEVIER PDDZWIGNIA Iarmet

4009990

Pos. | Part Number | Pcs.
1 (4009991
2 |m07553
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C2TAHLO DRAWBAR

(D> STANGE RUOTArA
(E>TIGE DE TRACTION ®DPRET 1 GI‘ met

3011492
Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number
1 14015772 4 20 |m03775
2 14008439 1 21 |m03683
3 14008440 1 25 |m14029
5 14017136 4 30 |m10454
10 4008278 2 31 |m14604
11 |m10312 4 32 \Im11783
15 |m14143 4 40 |m02579
16 |m11724 6 50 |m15249

—

“ m15249

6x1 9
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CDVALEC GBROLLER

(BOWALZE RUKATOK

CF>ROULEAU FDWAL 1 armet
3011936

Pos. | Part Number | Pcs.
1 (3011937 1
2 (3003670 68
5 |m12574 68
6 |m03988 68
7 |m01305 68
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C2TERC ZADNI LEVY GBLEFT REAR DISC

(B>SCHILD, HINTERES, LINKES ®RULMTOK SAOHWIM NEBbIN

(F>CIBLE ARRIERE GAUCHE ®DTARCZA TYLNA LEWA l armet

3009775

Pos. | Part Number | Pcs.

1 14019248 1
2 14019249 2
3 14019475 1
4 |VvZ00003574 2
5 m01197 2
6 |m01209 4
7 |m02497 1
8 |m03775 8
9 Im17940 1
10 |m17941 1
11 |m16637 8

—Co 10Nm
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C2TERC ZADNi PRAVY

(D> SCHILD, HINTERES, RECHTES

(FOCIBLE ARRIERE DROITE

GBRIGHT REAR DISC
®RD LLMTOK 3AOHNI MPABGI

®OTARCZA TYLNA PRAWA

3009776

@

(2

A\

Part Number

4019249

4019476

VZ00003574

m01197

m01209

m02497

mO03775

m17940

T
@OO\ICDU'I-P(AJI\)—\g

m17941
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€2 VYSTRAZNY TROJUHELNIK

(OOWARNDREIECK

(F>TRIANGLE D’AVERTISSEMENT

GBEMERGENCY TRIANGLE

®RW3HAK ABAPUVHOM OCTAHOBKM

PDOTROJKAT OSTRZEGAWCZY

4007398

Part Number

m05371

3003785

D

s
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Pcs.
2
2
2
2

Part Number
m11786
m04359

2 m10353
5 |m03820
6 |m13116
7 |m03316
9 |m04361
10 |m04360

1
11

12 |m04366
13 | m11297
14 |m04363
15 |m13401

Pos.

S

®RWCTUKEPbI MALLNHBI
PONAKLEJKI MASZYNY

GB STICKERS MACHINES

(DAUFKLEBER MASCHINEN
(FOVOITURE MACHINES

€2 SAMOLEPKY STROJE
m17377
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€2 SVETELNA SADA LIGHTING SET

(D LEUCHTENSATZ ®RDOCBETUTESbHbIA KOMMNEKT
CEOKIT LUMINEUX PDZESTAW OSWIETLENIA 1 armet
3010971

..\-

ps

.| Part Number
m17525
m05562
m05597
m15790
m10591
m06236
m16861

(@]
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€2 SVETELNA SADA
(DLEUCHTENSATZ

CEOKIT LUMINEUX

GBLIGHTING SET
®RWOCBETUTEJbHbIN KOMMNEKT

PDZESTAW OSWIETLENIA

Farmet

m17525

Pos. | Part Number | Pcs.
1 |m14779 1
2 |m14778 1
3 |m14776 2
4 'm16781 2
5 m14777 2
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GBSCREW TIGHTENING TORQUE
RUMOMEHTbI SAXXATUA BOJNTOB

C2UTAHOVACI MOMENTY SROUBU
(B>ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN
(F>COUPLES DE SERRAGE DES VIS

PDMOMENTY DOKRECANIA SRUB

Farmet

P 5.8 8.8 10.9 12.9 vt Z .
JIEERLTBEHESES Mu - €2 UTAHOVACH MOMENT GBTIGHTENING TORQUE
B " o i by Mg B 10:9 (3 ANZUGMOMENTE ROMOMEHT 3AXKATUS
mm mm Nm Nm Nm Nm Nm Nm
M6 1 6 9 13 15 72 7.9 (F)COUPLE DE SERRAGE MOMENT DOKRECANIA
B & = o = e = D- C©2JMENOVITY PRUMER ©B®NOMINAL DIAMETER
M10 1,5 29 44 64 75 35 38 .
M14 2 79 120 176 206 93 100 CEODIAMETRE NOMINAL ®DSREDNICA NOMINALNA
M16 2 123 188 276 323 144 158 .
== T == = = e ) = R- ©2ROZTEC ZAVITU - STOUPANI @B SCREW PITCH — LEAD
M20 2,5 239 365 536 628 310 (DO GEWINDESTEIGUNG ®RU LA PE3bBbI
M22 2,5 329 529 738 864 - 420 (F>PAS DE FILET - PAS PEDROZSTAW GWINTU - SKOKI
M24 3 413 629 924 1082 530
M27 : 613 934 1372 1606 } P- C2PEVNOST GBSTRENGTH
M30 3,5 832 1267 1862 2179 (D FESTIGKEIT ®ROMPOYHOCTb
il £ HW L = et - (F>RESISTANCE ®EDWYTRZYMAROSC
M36 4 1451 2210 3246 3799
M39 4 1885 2872 4217 4936 - Z - C2ZAPUSTNE SROUBY GB COUNTERSUNK SCREWS
M42 4,5 2322 3538 5196 6080 (0> SENKKOPFSCHRAUBEN ®RDEBOSTbI C YTOMNEHHOW rONTIOBKOW
M4as 4,5 2909 4433 6511 7619 - , .
e - g e e e (VIS A TETE FRAISEE ®PDSRUBY Z tBEM STOZKOWYM PLASKIM
M52 5 4524 6895 10123 11849 -
M56 5,5 5636 8589 12614 14761

(€2Hodnoty momentti jsou ponizeny o -10% oproti tabulkovym hodnotam. Sroubové spoje utahujte dle vyznadeného utahovaciho momentu v dokumentaci. Pokud neni utahovaci moment v dokumentaci
vyznacen, utahujte dle obecné tabulky. Pokud je v dokumentaci definovan spoj Sroubu a matice o riznych pevnostech, vzdy utahujte na moment komponenty nizsi.

(D>Die Werte der Anzugsmomente sind um 10 % gegeniiber den Tabellenwerten verringert. Ziehen Sie die Schraubverbindungen gemaf dem in der Dokumentation fesgeschrieben Anzugsmoment an. Sofern das
Anzugsmoment nich in der Dokumentation aufgefuhrt ist, ziehen Sie sie gemal} der allgemeinen Tablle an. Wenn in der Dokumentation eine Verbindung von Schraube und Mutter mit verschiede Festigkeiten
definiet ist, wird immer mit dem Moment des Bauteils mit der geringeren Festigkeit angezogen.

(P> Les valeurs des couples de serrage sont baissees de 10% par rapport aux valeurs de tableau. Serrez les raccords avis selon le couple de serrage indiquédans les documents. Si le couple de serrage n'est pas
indiquédans les documents, serrez selon le tableau général. Si les documents définissent un assemblage par boulon de diverses résistances, serrez toujours au moment de la composante avec résistance

inférieure.

GB The torque values are reduced by 10% compared to the table values. Tighten the screw joints according to the tightening torque stated in the documentation. If the tightening torque is not stated in the
documentation, tighten according to the general table. If there is a joint with a screw and a nut at different strengths in the documentation, always tighten to the torque of the component with lower strength.

(RU 3HayeHnst MOMEHTOB 3aTSXKKM YMeHblLLeHbl Ha 10% No cpaBHEHWIO C AaHbIHMK B Tabnuue. Pe3b6oBble coeAVHEHUS 3aXNManTe C YyCTaHOBMEHHbIM B JOKYMEHTaLMM MOMEHTOM 3axaTus. Ecnu B
AOKYMEHTALMKN He yKasaH MOMEHT 3axaTusi, TO 3a)KumalnTe no gencreytoLlen B obem Tabnuue. Ecnv B LOKYMeEHTaLMN YyCTaHOBINEHO COeAMHEHNE M3 BonTa 1 raikv pasfnyHom NpoYHOCTM, Bceraa

3aXnmMamTe ¢ MOMEHTOM NSt KOMMOHEHTA C MEHbLUEN NPOYHOCTbIO.

(PL Wartosci momentow dokrecania sg obnizone o 10% w stosunku do wartosci z tabeli. Potgczenia srubowe nalezy dokrecaé zgodni z momentem obrotowym w dokumentacji. Jesli w dokumentacji nie ma

podanego momentu obrotowego, nalezy dokrecac¢ zgodnie z 0gding tabels.

Jesli w dokumentacji zdefiniowane jest potgczenie ze srubagi nakretkgo roznych wytrzymatosciach, zawsze nalezy dokreca¢ zachowujgc moment dokrecania komponentu z nizszg wytrzymatoscia.
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C2UTAHOVACI MOMENTY SROUBU @B SCREW TIGHTENING TORQUE
(@ ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN ®RUMOMEHTbI 3AXATUA BONTOB
(F)COUPLES DE SERRAGE DES VIS ®DMOMENTY DOKRECANIA SRUB l afmet
€2 OBECNY PREDPIS UTAHOVANI ZAJISTENi CEPOVYCH SPOJU:
(D> ALLGEMEINE VORSCHRIFT FUR DAS ANZIEHEN VON BOLZENVERBINDUNGEN:
(F> CONSIGNE GENERALE POUR LE SERRAGE DES ARTICULATIONS CYLINDRIQUES:
GENERAL INSTRUCTION FOR TIGHTENING THE SECURING OF PIN JOINTS:

RD OBLLEE OMUCAHUE 3AXATUA NPEOOXPAHEHUA COEQUHEHWUI NANbLAMM:
OGOLNE ZASADY DOKTECANIA ZABEZPIECZENIA POLACZEN CZOPEM:

¥ 1 X \"

‘_ - M8, M10, M12 09-15Nm
M14 15-25Nm
X - ©2R0OZMER SROUBU BOLT DIMENSION M- C20ORIENTACNI MOMENT GBORIENTATION TORQUE
(D>SCHRAUBENGROSSE RUPA3MEP BONTA (DOANZUGSMOMENT OPI/IEHTALI,I/IOHHI:IVI MOMEHT
(F>DIMENSIONS DE LA VIS PDOROZMIAR SRUBY (F>COUPLE D'ORIENTATION PLORIENTACYJNY MOMENT

€2 Tyto spoje neni nutné ovérovat kontrolou momentovym klicem = staci vizualné kontrolovat seSroubovani.

(D> Diese Verbindungen mussen nicht mit einem Drehmomentschlissel Uberpriuft werden = es genugt, die Verschraubung visuell zu kontrollieren.
P ll n'est pas nécessaire de contréler le serrage a I'aide d'une clé dynamométrique = un contrdle visuel de I'assemblage suffit.

@B These joints do not have to be verified by checking with a torque wrench = visual inspection of bolting is sufficient.

RW ITN COEANHEHMUST HE HYXXHO KOHTPONMPOBaTb AMHAMOMETPUYECKUM KIKOYaoM = OCTaTOYHO BM3YyaribHO NMPOBEPATh MPUKPYyYnBaHUE.

@D Nie trzeba sprawdzac tych potgczen kluczem dynamometrycznym = wystarczy wizualnie skontrolowa¢ dokrecenie.
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